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Sbírka zákonů a nařízení
síátíu česko sloven sket* o.

Částka IX. Vydána dne 31. ledna 1919.

Obsah: (čís. 39.—46.) 39. Nařízení o úpravě obchodu mlékem, mléčnými výrobky, jakož i vepřovým sádlem.
40. Nařízení, kterým se upravuje obchod melasou a osmozovou vodou. — 41. Nařízení, kterým se zrušuje 
nařízení ze dne 29. srpna 1918, z. ř. č. 321, jímž se obmezovalo používat! slámy jako steliva a zabezpe­
čovalo lesní stelivo. — 42. Zákon, jímž se upravuje pořad stolic ve věcech poplatkových. — 43. Zákon 
týkající se splatnosti daně z válečných zisků nebo daně válečné. — 44. Nařízení, jímž se zvyšuje přirážka 
celní. — 45. Naří ení, kterým se na Slovensku uherské všeobecné kolkové známky berou z oběhu a na­
řizuje se přechodně, že poplatky, které se posud nahrazovaly kolky, mají býti placeny hotovými. — 
46. Nařízení ku provedení nařízení ze dne 22. prosince 1918, č. 87 sb. z. a n., o vydávání cestovních pasů.

Cis. 39.
Nařízení ministerstva pro zásobování lidu 

ze dne 20. ledna 1919
o úpravě obchodu mlékem, mléčnými výrobky, 

jakož i vepřovým sádlem.
§ 1.

Každý výrobce mléka, držitel dojnic, jest 
povinen veškerý přebytek mléka po uhražení 
vlastní skutečné nezbytné potřeby dodávati 
k vybídnutí úřadu do obchodu jako mléko spo­
třební neb jako máslo, sýr nebo tvaroh. Držitel 
dojnic, u něhož nelze přebytků mléka zjistit!, jest 
povinen z každé dojné krávy odvádět! bez ohledu 
na soukromou spotřebu K litru mléka denně. Za 
tou příčinou budiž výkonnost každého výrobce 
mléka a jeho vlastní potřeba vyšetřena a dle 
toho výše povinné dodávky ustanovena.

§ 2.
Zajištěné mléko, pokud dle ustanovení mini­

sterstva pro zásobování lidu má býti uváděno 
do obchodu jako mléko spotřební, budiž vý­
robcem odevzdáváno úředně starfovenému sbě­
rateli nebo odevzdáno příslušné sběrně. Povin­
nosti odvádět! mléko sběrateli nebo do sběrny 
mléčné, jsou pouze ti výrobci mléka sproštěni, 
kteří veškerý přebytek mléka, na základě stá­
vajících nebo bývalých smluvních závazků, po 
uhražení nejnutnější vlastní spotřeby jíž nyní do­
dávají nemocnicím a jiným veřejným ústavům, 
jim na roven postaveným, nebo mlékárnám, jež 
slouží k zásobení velkých spotřebních středisk 
mlékem, anebo, kteří přebytek ten uvádějí již 
nyní do obchodu jiným způsobem (na př. pro­
střednictvím oprávněných obchodníků, jenž pří­
slušným politickým úřadem za vyhovující bude 
uznán), při čemž při těchto způsobech dodávky 
jest se všem činitelům podrobit! řádné úřední 
kontrole a všem případným specielním nařízením 
tohoto úřadu.

§ 3.
Za účelem úpravy obchodu mlékem, mléč­

nými výrobky a tuky, budiž zřízena v sídle 
každého politického úřadu okresní mléčná a 
tuková úřadovna, která jsouc řízena přednostou 
politického úřadu okresního nebo politickým 
úředníkem od něho ustanoveným, má sestávati 
1/s z výrobců mléka, ze zástupců mlékáren 
a. obchodníků mlékem nebo tuky a 1h ze zástupců 
konsumentů, případně polovinou z producentů a 
polovinou z konsumentů. Tyto zástupce povolává 
do úřadovny politický úřad okresní. Ministerstvo 
pro zásobování lidu může z důvodu vhodnosti 
spojití několik politických okresů do jediné spo­
lečné mléčné a tukové úřadovny.

§ 4.
Okresní mléčná a tuková úřadovna zřídí po 

schválení Státního ústavu pro tuky, oleje a mléko 
tolik mléčných a tukových sběren, kolik jich jest 
zapotřebí. Též způsob sbírání mléka, mléčných 
výrobků a tuků určuje tato korporace se souhla­
sem a za šetření ustanovení Státního ústavu pro 
tuky, oleje a mléko a vede dozor nad správnou 
distribucí mléka a tuků v okrese. Za takové 
sběrny mohou býti ustanoveny buď mlékárny, 
neb zemědělské podniky družstevní, konsumní 
spolky neb obchodníci, neb ustanoveny k tomuto 
účelu osoby spolehlivé co sběratelé. Tito jsou 
veřejní orgánové a jako takoví požívají ochrany 
zákona. Tito ovšem za výkony na ně vložené 
budou přiměřeně odměňováni.

§ 5.
Okresní mléčná a tuková úřadovna stanoví, 

kolik ze získaného teplého mléka, mléčných vý­
robků a tuků mají sběrny odvésti pro spotřebu 
obce a kam bude odváděn případný přebytek 
miéka. mléčných výrobků a tuků dle příkazů 
Státního ústavu pro tuky, oleje a mléko, neb pr'í- 

i slušné zemské organisace mléčné.
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Okresní mléčná a tuková úřadovna vydá 
pro obce, kde toho bude zapotřebí, poukazy na 
odběr mléka (mléčenky). Právo na ; odběr 
mléka mají:

a) ; Dítky do ,dvou let, vyjma kojence na ^ litru,
b) dítky od 2—6 let na V* litru,
c) kojící matky na 3A litru,
d) osoby těžce nemocné, ženy od 6 měsíce těho­

tenství pouze po předložení lékařského vy­
svědčení na 1U, nejvýše % litru mléka denně.

Ostatní osoby nároku na mléko nemají. Pro 
krytí domácí spotřeby té které obce budiž po­
užito v prvé řadě mléka kozího a buďte tudíž 
vyrabitelé kozího mléka v rámci tohoto nařízení 
k dodávací povinnosti přibráni.

Pokud se týče přídělů tuků, platí dosavadní 
předpisy.

§ 7.
Objeví-li se v obci potřeba, aby byly vy­

dány poukazy na mléko, zhotoví politický úřad 
okresní přesné seznamy osob, majících právo na 
odběr mléka v § 6 sub a, b, c, d, uvedených. 
Seznamy musí býti co nejpečlivěji zhotoveny. 
Správnost jejich musí býti obecním úřadem 
zvláště vyznačena. Seznamy tyto buďte každé 
dva měsíce se zřetelem k nově vydávaným mlé- 
čenkám přezkoumány a případně doplněny. Se­
znamy tyto zašlou se okresní mléčné a tukové 
úřadovně a tato vydá patřičné množství poukazů 
na mléko. Poukazy na mléko budou platiti 
8 týdnů a buďte zhotoveny dle vzorců A a B 
v příloze uvedených. Jakékoliv zneužití a falšo­
vání těchto poukazů, pokud nebylo zavedeno 
řízení dle všeobecného zákona trestního, stíhá se 
dle příslušných trestních ustanovení tohoto na­
řízeni

§ 8.

V malých obcích, kde. by vydávání mléčných 
poukazů nebylo potřebí, zařídí starosta v rámci 

6 úpravu obchodu mlékem tím způsobem, že 
osobám pro odběr mléka oprávněným poukáže 
určitého hospodáře, který oněm předepsané 
množství mléka denně prodávati musí. Neupo­
slechnutí starostova příkazu jest trestné.

§ 9.

Mléko musí býti dodáváno do obchodu v ta­
kové jakosti, v jaké se nadojí, bez jakéhokoliv 
příměsku a bez jakéhokoliv odejmutí tuku. Mléko 
bude ve sběrně pokud se týče jakosti a hodnoty 
tukové přezkoušeno, a kde by se zjistilo nějaké 
falšování, bude ihned učiněno příslušné trestní 
oznámení u soudu.

§ 10.
Okresní politické úřady nebo členové okresní 

mléčné a tukové úřadovny, jakož i inspekční 
orgánové oprávnění k organisování sběrné

§ 6. služby mléčné a tukové, mají právo kdykoliv 
podniknouti revise u výrobců mléka, přesvědčili 
se o . stavu dojivosti a výrobě mléka a mají za 
tím účelem právo k přístupu do chléva (kravína) 
a do místností, v nichž jest nadojené mléko 
uschováno neb tuky uloženy. Svrchu uvedení 
mají též právo revidovali v obecní sběrně ve­
škeré knihy a zápisky, týkající se obchodu 
mlékem a tuky. V základě jich šetření bude poli­
tický úřad okresní vydávati úřední příkazy na 
dodávání mléka nebo másla. Příl. C a D.

§11.
Aby nenastal rozpor v dodávání mléka a 

másla, určí Státní ústav pro tuky, oleje a mléko 
po dohodě s příslušnou zemskou organisací mléč­
nou, které obce budou odváděti pouze máslo, 
které pouze mléko. Ustanovení toto bude pro 
okresní mléčné a tukové úřadovny závazné.

§ 12.

Výroba a prodej šlehané smetany, sušeného 
mléka, jogurtu a smetany všeho druhu jest za­
kázán. Zákaz tento se nevztahuje na prodej 
smetany a sušeného mléka importovaného z cizo­
zemska. Prodej tento smí. se však díti pouze za 
zvláštního povolení politického úřadu okresního.

§ 13.

Vyráběli sýr dovoluje se jen závodům, které 
sýr posud vyráběly. K výrobě jeho nesmí však 
závody tyto používali většího množství mléka, 
nežli jim bude povoleno Státním ústavem pro 
tuky. oleje a mléko. Výroba sýra z mléka 
teplého, nesbíraného', jest zakázána. Další ome­
zení stanoviti, jakož i úchylky od předpisů tohoto 
paragrafu povoliti může pouze ministerstvo pro 
zásobování lidu po vyslechnutí Státního ústavu 
pro tuky, oleje a mléko, případně příslušné orga- 
nisace mléčné, dle toho. nalézá-li se podnik 
úchylky se domáhající v obvodu jedné neb druhé 
korporace.

§ 14.

Oněm držitelům dojnic, kteří řádně mléko a 
mléčné výrobky dodávati budou v rámci těchto 
nařízení pro veřejné zásobování, budou na návrh 
Státního ústavu pro tuky, oleje a mléko nebo 
příslušné zemské organisace mléčné vydány mi­
nisterstvem pro zásobování lidu ochranné 
dekrety, které budou výrobci mléka poskytovat! 
následující výhody:

1. absolutní ochranu dojnic a zabřezlých 
jalovic před rekvisicemi,

2. ponechání vlastních krmiv pro dojnice,
3. částečné neb úplné osvobození od do­

dávek sena a slámy,
4. příděl jadrných krmiv, otrub, jakož 

i melasy.
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§ 15.

Pokud se odvádění másla a jiných mléčných 
výrobků týče, jakož i sádla, stanoví se násle­
dující:

Předepsané množství másla a mléčných vý­
robků určí se v tom množství, které dle § 1 
tohoto nařízení odpovídá produkční schopnosti 
vyrabitele mléka. Za účelem přesné evidence 
odvádění syrového a přeškvařeného sádla ve­
přového zřídí se v každé obci zvláštní výkaz 
o chovaných vepřích.

Stejnopis tohoto výkazu obdrží úředně usta­
novený sběratel mléka neb tuků. Zabití každého 
vepře musí býti hlášeno do 24 hodin na obecním 
úřadě, který sběratele ihned vyrozumí, aby mohl 
tento zavčas sobě uložený kontingent sádla 
u výrobce vyzvednouti. Každé zatajení zabití 
vepře bude co nejpřísněji trestáno. Rovněž prodej 
každého vepře musí býti chovatelem u obecního 
úřadu do 24 hodin ohlášen. Povinnost odvádění 
předepsaných dávek sádla vztahuje se i na řez­
níky a veškeré jiné kupitele vepřů.

§ 16.

Množství sádla, které ze zabitého vepře 
dodáno býti musí, stanoví se dle mrtvé váhy 
zabitého vepře, a sice:

Do 60 kg mrtvé váhy 2 kg,
od 60—100 kg 3^ kg,
od 100 kg výše 6 kg

sadla. Odvede-li se místo syrového sádla sádlo 
přeškvařené nebo slanina, odvede se těchto 80% 
výše uvedené povinné dodávky. Odvádění sádla 
střevního a podbřišního jest nepřípustné.

§ 17.
Předepsaná dávka másla nebo sádla budiž 

odevzdávána úředně stanovenému sběrateli, 
který o dodávkách musí vésti přesné výkazy. 
Zboží musí býti bezvadné jakosti a jest povin­
ností sběratele, aby o vadném zboží, které snad 
neodpovídá požadavkům Státního ústavu pro 
tuky, oleje a mléko, neodkladně podal zprávu 
o tom okresní sběrně, že zboží nebylo přijato, při 
čemž nechť oznámí jméno výrobce a jeho 
bydliště. Zboží vadné jakosti musí býti bezvad­
ným zbožím v plném množství předešlého 
schodku nahrazeno.

§ 18.

Okresní mléčná a tuková úřadovna stanoví 
po dohodě s obecními úřady, v kterých dnech 
v měsíci mají máslo a mléčné výrobky býti 
sbírány, případně odváděny. Sběr nebo odvod 
musí býti alespoň jednou za týden proveden.

§ 19.

Maximální cena za mléko, kterou stanoví 
politický okresní úřad po dohodě s okresní

mléčnou tukovou úřadovnou, nesmí přesahovati 
následující hranice:

Za 1 litr mléka u výrobce 1 K,
za 1 litr mléka v obchodě v místě 1 K 20 h.

Pro velká konsumní střediska čítající více 
než 50.000 obyvatel stanoví ceny mléka po sly­
šení politických úřadů prvé instance a příslušné 
zemské organisace mléčné případně Státního 
ústavu pro tuky, oleje a mléko ministerstvo 
pro zásobování lidu. Cenu másla určí totéž 
ministerstvo po slyšení Státního ústavu pro tuky, 
oleje a mléko. Pokud nebudou ustanoveny ceny 
jiné, platí maximální ceny dosavadní. Cena tato 
bude pro určité obvody republiky ‘jednotná.

Ceny stanovené za mléko, mléčné produkty 
a máslo, buďte sběrateli ihned při převzetí zboží 
výrobcům vypláceny.

§ 20.
Mléko, jakož i máslo a přepouštěné máslo 

nesmí ani bezplatně, ani úplatně býti zcizovány. 
Pokud se týče vepřového sádla, ať syrového, ať 
přeškvařeného nebo slaniny, nesmí ani tyto bez­
platně nebo úplatně býti zcizovány, pokud nebylo 
učiněno zadost povinnosti odváděči. K přejímání 
a zasílání těchto produktů jsou oprávněny pouze 
úřední oprávněné sběrny nebo sběratelé. Ve­
škeré zásilky shora jmenovaných potravin jsou 
přísně vázány na příslušná dopravní osvědčení. 
Doprava těchto potravin jest z dopravy jaké­
koliv bez předepsaného osvědčení dopravního 
vyloučena vůbec.

§ 21.

Veškeré stížnosti a žádosti výrobců mléka 
a tuků, jakož i konsurnentů buďtež řízeny na 
okresní mléčnou a tukovou úřadovnu, zřízenou 
při okresní správě politické.

§ 22.
Okresní politická správa může k návrhu 

okresní mléčné a tukové úřadovny, jakož i Stát­
ního ústavu pro tuky, oleje a mléko neb pří­
slušné zemské organisace mléčné učiniti v mezích 
stávajících platných předpisů taková opatření 
administrativního rázu, která by jednak zajišťo­
vala řádnou dodávku mléka a mléčných pro­
duktů, jednak byla výstrahou pro ony výrobce 
mléka a mléčných výrobků, kteří buď vůbec 
nebo částečně tyto odváděti se zdráhají. Z těchto 
administrativních opatření není dalšího odvolání.

§ 23.

Obce jsou povinny spolupůsobiti při prová­
dění tohoto ministerského nařízení, jakož i před­
pisů a opatření Státního ústavu pro tuky, oleje 
a mléko, příslušné zemské organisace mléčné, 
jakož i okresních politických úřadů, vydaných 
v rámci tohoto nařízení.
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Přestupky tohoto nařízení a zvláštních před­
pisů politickými úřady okresními na jeho základě 
vydaných, rovněž i každé spolupůsobení při 
zmaru závazků a příkazů v tomto nařízení sta­
novených, pokud dle platných ustanovení nepod­
léhají přísnějšímu trestu, trestají politické 
okresní úřady peněžitými pokutami do 20.000 K 
nebo vězením do 6 měsíců. Za přitěžujících okol­
ností mohou uvedené tresty vedle sebe uloženy 
bytí. Byl-li přestupek spáchán při výkonu živ­
nosti. může kromě toho odňato býti živnostenské 
oprávnění na určitý čas nebo vůbec. Odvolání 
nemá účinku odkladného, pokud se nejedná 
o trest vězení. Mléko, jakož i mléčné výrobky 
budou při zjištěném přestupku tohoto nařízení 
zabaveny a propadají bez náhrady ve prospěch 
státu. Okresní politický úřad jest oprávněn 
svými orgány učiniti potřebná zajišfovací 
opatření.

§ 25.

Tímto nařízením zrušují se, případně po­
změňuji se ustanovení nařízení ministerstva

§ 24. vnitra ze dne 30. srpna 1916, z. ř. č. 276, o úpravě 
obchodu syrovými tuky, tukovými výrobky a 
stolními oleji, nařízení správce ministerstva 
vnitra ze dne 11. září 1916, z. ř. č. 300, o úpravě 
obchodu mlékem, nařízení úřadu pro vyživování 
obyvatelstva ze dne 11. ledna 1917, z. ř. č. 15, 
o zaopatřování obyvatelstva mléčnými výrobky 
a vepřovým sádlem a nařízení zemských poli­
tických úřadů o úpravě obchodu mlékem a tuky, 
pokud tomuto nařízení odporují.

§ 26.

Nařízení toto nabývá platnosti dnem vy­
hlášení.

Švehla v. r„ v zast, min. předsedy.

Dr. Rašín v. r. Klofáč v. r.
Dr. Winter v. r. Habermann v. r.
Dr. Vrbenský v. r Dr. Soukup v. r.
Prášek v. r. Stříbrný v. r.

Dr. Zahradník v. r.
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Příloha O.

Okresní politická správa v

Panu

Úřední příkaz na dodávání másia.
Na základě § 1 nařízení ministerstva pro zásobování lidu republiky československé ze 

dne 20. ledna 1919, čís. 39 sb. z. a n„ týkajícího se. úpravy obchodu m ekem, mlecí 
výrobky, jakož i vepřovým sádlem, ukládám Vám za povmuost odevzdavati t^ 
másla sběrně tukové v...............................................  Přesně v ustanoveny den a hodinu do jmeno­

vané sběrny tukové nebo prostřednictvím nakupovace ........ w • . , „vPftPnóhn

nařízení přísně stíhán. .
Odváděné máslo musí býti bezvadné jakosti, čerstvé a neporušené. npho
Jakékoliv porušení odevzdávaného másla nebo odevzdávám rnasla staieho, žluklého nebo 

zkaženého, podléhá trestu a případnému stíhání dle uvedeného nařízeni.
Dodávací Vaše schopnost bude úředními náhlými přehlídkami kontrolována.
Každé neuposlechnutí tohoto příkazu trestá se v základě .§ 24 shora uvedeneho nařízeni 

pokutou do 20.000 korun nebo vězením do šesti měsíců. Odvolaní, pokud se tyče pokut} i c . ,

nemá účinku odkladného.
V........................... ................... dne......................................19..........

Úřední razítko 
okresní politické správy.

Úřední razítko 
okresní zásobovací mléčné 

a tukové úřadovny.

Příloha D.

Okresní politická správa v
Panu...............................................................................

v.

Úřední příkaz na dodávání mléka.
Na základě § 1 nařízení ministerstva pro zásobování lidu republiky československé ze 

dne 20. ledna 1919, čís.. 39. sb. z. a n„ týkajícího se zaopatřeni obyvatelstva mlekem, miec-
nými výrobky atd. ukládám Vám za povinnost prodávali .................. ^ —   .•— pocitu
cjnprn ....... veškerý přebytek nad vlastní potřebu, kterou Vam inspekční o gc
vyměří. Soukromý" obchod mlčkem jest zavedením mléčné sběrné služby nepřípustný a bude dle 

téhož nařízení stíhán.
Množství mléka, které nyní odvádět! budete, stanoví se nejméně na 

..................................... litrů denně.
Mléko to musí býti původní dobré nefalšované jakosti, tak jak bylo při poslední® dojem 

získáno. Jakékoliv porušení sběrně odevzdávaného mléka podléhá trestu a případnému stí

soudnímu mjie doj.vost vzroste? jste povinen ihned veškerý další přebytek mléka be^zviastniho 

vyzvání dodávati. Upozorňuje se, že úředními náhlými přehlídkami bude vvroia ‘ a

lována. „ , v , .
Každé neuposlechnutí tohoto příkazu trestá se v základě § 24 shora uvedeneho nařízeni

vězením do 6 měsíců nebo pokutou do 20.000 korun.
Odvolání, pokud se týče pokuty peněžité, nemá účinku odkladného.

Úřední razítko 
okresní politické správy.

Úřední razítko 
okresní zásobovací mléčné
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